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THAI GYULA.

Közös ügyek és a választások.
Akár a beruházási törvény- 

javaslatot tárgyalja a t. Ház, akár 
a költségvetési vitát folytatja, a 
figyelem mégis csak a választások 
felé irányul. Egy hét alatt el­
végezték az általános budget-vitát, 
egy ülésen letárgyalták az állami 
beruházásokat. A honatyák lelkét 
csak a választások kérdése fog­
lalkoztatja. Aggódva lesnek min­
den jelt, mely a választások kö­
zelségét hirdeti. Ezek a jelek 
pedig rohamosan szaporodnak s 
egyhangúlag azt hirdetik, hogy a 
haldokló parlament nem éri el a 
törvény szabta terminust, kimúlása 
előbb fog bekövetkezni. így kö­
vetelik ezt Ausztriának zavaros 
viszonyai.

Évek óta csaknem minden 
politikai dolgunkat az osztrák 
zavarok szabályozzák. Nemcsak az 
osztrák, hanem a magyar állam­
férfiak főtörekvése is oda irányul, 
hogy a közös ügyek az osztrák 
zavarok miatt fennakadást ne 
szenvedjenek. Formulán töri a

fejét minden politikus. Miután 
pedig a kiegyezés Széli formulája 
és a császári pátens révén 1907-ig 
valahogyan rendezve van, a kvóta 
és a delegáció képezik minden 
gond és aggodalom tárgyát. Igaz, 
hogy a kvóta ügye — királyi 
döntéssel — a jövő éy közepéig 
el van intézve, a delegácziók pe­
dig még a nyáron letárgyalták az 
1901-iki közös költségvetést, de 
mi lesz ezután ? Ettől fő az 
osztrák és magyar politikusok 
feje.

Néhány nap múlva kezdetüket 
veszik az osztrák választások. — 
Pontos, szám szerinti eredményt 
nem tud megjósolni senki, de 
Körber és társai tisztában vannak 
az iránt, hogy a pártok arányában 
lényeges változást nem okoznak a 
választások. A németek és csehek 
most is csak úgy gyűlölik egy­
mást, mint ezelőtt, sőt a választási 
izgalmak még magasabbra lobban- 
tották a szenvedélyek lángját. Kö­
zöttük a békét nyelvrendeletekkel 
vagy törvényjavaslatokkal helyre­
állítani ezután is meddő kísérletnek
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fog bizonyulni. Nem is igen fogja 
az időt erre pazarolni az osztrák 
kormány.

Amint januárban összeül a 
birodalmi gyűlés, első dolga lesz 
Körbernek megválasztatni a par­
lamenttel a delegációkat és kvóta­
bizottságokat. Ha ez sikerül — 
ha dolgozni nem tud, mehet va­
kációzni az osztrák parlament, 
egy esztendőre meg van mentve 
a kvóta és delegáció.

De ehhez az kell, hogy ta­
vaszkor nálunk is meglegyenek a 
választások. Mert az 1867. XII. 
türrvényczikk értelmében a parla­
mentnek mostani ülésszakából 
megválasztott delegációk nem tár­
gyalhatnák az 1902-ifei közös 
költségvetést. Annak tehát, hogy 
a delegációk még az év első fe­
lében ülésezhessenek, az a fel­
tétele, hogy akkorára megalakul­
hasson az uj magyar ország- 
gyűlés.

Ennek a parlamentnek újév 
után úgy sem marad már más 
teendője, mint a költségvetés rész­
letes tárgyalása és az inkompa-

Hozzá.
Oh tekints még egyszer 
Könyező szemembe,
Ki tudj», utólszor 
Talán életembe.

Oh, hadd még egy perczig 
Kezemben kis kezed,
Mielőtt utólsíor 
Mondod: „Isten veled.“

Alig szóltam hozzád,
Alig hallod még meg,
Megindul n vonat,
To vasiét véled.

S mig a messzeségbe 
El-ész dübörögve,
Könyek közt susogom:
Örökre, örökre...

B. Fehér Jenő,

Antoneta.
Spanyol életkép. —

azóta több év múlt el 
azaz dohány I őzedébe

Egy délután
— egy estancób*, __
léptem, a hol levélszekrény is szokott ál- 
lani. Azalatt mig az esíarquera részemre a 
szivarokat kiolvasta, egy körülbelül 7—8 
éves gyermeket vettem éazre. Levelet tar­
tott a kezében a csendesen sirdogált.

— Miért sirsz kicsikém? — kérdez­
tem tőle.

— Mert nem érek f 1.
A gyermek nőm ért fel a levélszek­

rényig, hogy a levelet bedobhassa. Elvettem 
tőle a levelet és bedobtam.

— No, bont v&n már. Mást adez-e 
egy csókot?

A gye- mek lábujjbegyre állt és a<-czát 
felém tart- éta. Megcsókoltam mire eltávo 
„ott, unközben kezefejével a kényeket tö- 
rülgette arczáról. Az estanco ajtajából 
láttam hogy minden pillanatban visvztfor­
dult és nagy szemekkel tekintett íeám, 
mint a gyermekek szokták, ha valaki ér­
deklődésüket felkeltette.

Két vagy három évvel később éjfél 
tájban a távirohmtalból jöttem és lépései­
met meggyorsítottam, mert esni kezdett az

eső. Egy régi zárda kapuja előtt, mely még 
csengettyű helyett, kalapácsosai volt ellátva, 
egy leányka állott, valamennyivel nagyobb, 
mint, az elnbl i volt, a ki sziot'n drdogált.

— Sajátságos, mindig szomorú gyer- 
I mekre bukkanok, — mormogtam magamban. 
I És az erőibödő eső d-czára megálltam egy 
! pillanatra és kérdeztem :

— Miért sirsz leányka ?
— Mert nem érek fel.
Az eiíancobeli kis leányka volt! Nem 

! sokkt nőtt azóta, de tizenegy évo meglát­
szott rajta.

— Ejnye, ugy-e te v»gy az, a ki két 
év előtt a levélszekrényt nem tudta elérni?

— Igen és maga az a bácoi, a ki en­
gem megcsókolt.

— Én vagyok. És most azért sirsz, 
ugye, mert nem éred el a kalapácsot?

— Azért; ugyan legyen oly jó bácci, 
kopogtasson be háromszor.

Megtettem és aatán tovább kérdeztem.
— Mit keresői itt ilyen késő ójsza 

kán és ilyen időben, gyermekem?
— Az orvost kell hívnom, mert édes 

anyám nagyon rosszul vvn.
— Da hát miért nem jön érte atyád, 

testvéred vagy cselédetek?
— Mert nincs sem atyám, sem testvé­

rem, som cselédünk.

Havas József ' k‘íiiiirrbb karácsonyfa-díszeit «• emukor-
ja valamint nagy választókban dessert-csokolódé bombonait, déli gytt- 
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tibilitásról szóló régi törvényünk­
nek a revíziója. Ezzel hamar ké­
szen lehet (mostanában anélkül is 
rohamosan siet a Ház a tárgya­
lásokkal) s aztán búcsút vehet a 
világtól.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése.

— Távirati tudósítás. —
A képviselőház mai ülésén Perced 

Dezső elnökölt.
Munich Aurél beterjesztette a véderő 

b'zottságnak a honvédelmi miniszter beje­
lentéséről izőló jelentését.

Lukács László pénzügyminiszter tör­
vényjavaslatot nyújtott be az 1895. évi 50 ik 
törvényczik meghosszabbításáról.

Ezután a bíráskodási törvényjavaslatot 
harmadszori felolvasásban elfogadták.

A horvátit provizóriumra vonatkozó 
javaslatot Farbaky előadó ismertette s rö­
vid felszólalás után elfogadásra ajün’ota.

Kossuth Ferencz nem fogadja el a 
javaslatot mert — úgymond — az mégsem 
járja, hogy mindent provizóriummal in­
tézzenek el.

Farbaky rövid viszonvál?s’za után 
Bartha Ödön kifogásolja, hogy Horváthor- 
szágnak 1867 óta viszonyért 226 milliót 
ajándékoztunk és ott nem Írják fel az állami 
hivatalokra a „magyar királyi“ jelzőt. Nem 
fogsdja el a javaslatot.

Elnök ezután a vitát b szárta.
Lukács László pénzügyminiszter vála­

szában azt fel síi Kossuth Ferencz nek, hogy 
jobb prorizóriusan elintézni, mint rosszul. 
Bartha Ödönnek azt felelte, hogy ha a 
horvátokkal szemben tíz érre megkötnék a 
kezünket mielőtt Ausztriával kiegyeztünk és 
ha aztán az osztrák kiegyezésben nagyobb 
terhet veszünk magunkra, Horvátország tiz 
évre ettől a tehertől megmenekezik.

A pénzügyminiszter válaszai után a 
törvényjavaslatot általánosságban elfo­
gadták.

A részletes tárgyalás során Bartha 
Ödön, a pénzügyminiszter, Kossuth Ferencz 
és Széli Kálmán miniszterelnök között 
hosszas polémia fejlődött ki, mert a pénz­
ügyminiszter abban, hogy ai ellenzék a 
többséget ellenőrzési kötelességére figyel­
mezteti, leczkéztefcést látott. A javaslatot 
ezután részleteiben is elfogták

/ Végül aztán Farbaky előadó elfoga­
dásra ajánlotta az 1887 ik évi 45. törvény- 
ozikk módosítását. Elfogadták.

Holnap a Népszava ügyét tárgyalják.

Mégis osstrák osstrák.
Debreczen, decz. 11.

Magyarország ellen Ausztria soha 
sem szűnik meg háborút viselni. A 
terméketlen Ausztria gazdag és szép 
s népe általában kedvező anyagi hely­
zetben van. A tejjel- mézzel folyó Ma­
gyarország pedig szegény.

Most is a legeslegújabb merény­
letet Bécs mészárosai tervezik Magyar - 
ország gazdaközönsége ellen.

Azt akarják, hogy a fogyasztási 
adót fizesse meg a marhatulajdonos. 
Vagyis ha magyar földről ökröt 
Becsbe visznek, fizessen a magyar ter­
melő Bécsnek fogyasztási adót.

Azt akarják, hogy ne:n élő. ha­
nem vágó súly szerint vehessenek 
marhát. Mit jelent ez? Azt, hogy igy 
az árakat tetszés szerint lehet majd 
lenyomni.

Azt akarják, hogy az osztrák 
kormány szüntesse be a román mar 
habeviteíi tilalmat. Következőleg, Ro­
mánia konkuráljon Magyárországgal.

Ez a mozgalom is azt mutatja, 
hogy az osztrák romlásunkra tör. Ezt 
mutatják azok a mozgalmak is, me­

lyeket jelenleg mezőgazdasága érde­
kében fejt ki.

A szegény magyart az ág i« 
huzza, — hogyne húzná hát az 
osztrák.

Vörösmarty mondta, de szépen 
is mondta:

— Lesz még ünnep egyszer e 
vüágon.

politikai amis.
A karácsonyi szünet. A képviselőkig 

az eddigi megállapodások szerint december 
20 ig folytatja tanácskozásait. A horvát 
provizórium után az indemnitáeon kívül 
még az ujonczmegajánlásta vonatkozó tör­
vényjavaslatot is letárgyalja; amennyiben 
ez húszadika előtt lehetséges lesz. Decem­
ber 21-én előreláthatólag már megkézdődik 
a karácsonyi ' vakáció, amely január 4-ig 
fog tartani.

A közigazgatási reform egyszerűsítése. 
A belügyminisztérium törvény-szerkesztő 
osztálya most dolgozik azon a javaslaton, 
amelylyel a közigazgatás egyszerűsítését 
akarja a kormány megvalósítani. A tör­
vényjavaslat alkalmasint már januárra el­
készül és még ezen az országgyűlésen 
tárgyalásra kerülhet.

TÁRSAS ÉLET.
Ujházy és a gyertyák-

Mikor még Újházi vidéki színész volt, 
neki sem volt valami fényes gázsija. Hiába 
játszotta a legnagyobb szerepeket, az igaz­
gató nem akarta megjavítani a fizetését

Egyszer „A fösvény“ czi inszerepét 
kellett játszania és — kimaszbirozta igaz­
gatóját. Az igazgató, a ki mellékesen 
még karmester is volt, a zenekarból nézte 
Újházit,

— Hát mi az édes anyád foglalkozása ?
— A mikor egészséges, varr.
— És te?
— Éi meg segítők neki.
— Hogy hívnak ?
— Aotonetának.
— És azt mondod, az anyád halálán

van ?
— Igen. Az orvos azt mondta ma 

reggel, hogy hs anyának uj rohama lesz, 
— akkor azonnal jöjjek érte. Jönnek 
már!

És a kapu nyíláson át világosságot le­
hetett látni. Zsebemb i nyúltam és egy pénz­
darabot adtam a leánykának. Aztán gyor­
san tovább haladtam, mert az eső zápor­
ként esett.

Nem egyszer gondoltam azóta a leány­
kára, de csak körülbelül három év múlva 
láttam ismét, puszta vétlenségből. Csaknem 
hajadonná volt már fejlődve és hosszú ru­
hát viselt. Énnek daczára rögtön felismer­
tem a Sze at-Háromság templom félhomá 
lyában. a hova némelykor be szoktam 
térni, hogy a gyönyörű oltárképet megcsó­
koljam.

A leány gyászban volt és lábujjahe- 
gyen állott egy kereszt előtt, épp úgy mint 
az első esetben, a mikor az estancoban 
megpillantottam. Kétségkívül a keresztrefe-

szitettnek lábait akarta megcsókolni, de 
nem érte el. M után senki sem volt közel, 
mellé lopóztam és hátulról felmeítern mind­
két karomra <1, úgy hogy szándékát kivihatte, 
Természetesen aztán mindjárt hátrafordult 
és megismert. Együtt mentünk ki a temp­
lomból, — éa Antoneta igy szólt hoz 
zám...

— Isten akarja, hogy ön mindig 
meg jelen, — ha segítség re vau szüksé­
gem.

— Te gyászban vagy?
— Ah, igen; egyedül állok a világ­

ban, szegényen, munkané'kül. Gyakran kí­
sértenek gonosz gondolatok; azért jöttem 
ide, hogy az ég oltalmáért könyörögjek.

E pillanatban egy nagy, izmos legény 
haladt el mellettünk. Bő köpenybe volt 
burkolva, f*jón torero kalapot viselt. Né­
hány lépésnyire tőlünk megállóit.

— Isten önnel! — szólt hozzám fel­
tűnő sietséggel a leány és magamra ha­
gyott érdeklődésemmel.

Itt megszakadt volna a háromszoros 
találkozás történetének fonala, ha néhány 
nap előtt oly esemény nem játszódott volna 
le, a minő nem tartozik a ritkaságok közé J Madridban, a mint késő este a klubból ha- 

• zafeló balltgtam, a város központján, egy

szűk utó a sarkán nagy csoportosulást vettem 
észre. Mindkét nembeli éjjeli bolyongók, ut- 
czai elárusítók, rendőrök éa egyébb éjjeli 
alakok. Kiabálás, ozivakodát és szitkozódás 
hallatszott, zagyva összevisszaságban. A 
csoport közepén két asszony dulakodott s 
egy rendőr kiabált:

Antoneta! A szivemen nyilallott át e 
név hallatára, Keresztül törtem a tömegen 
és odanéztem... Igen, ő volt, az az édes 
gyermek, a kit megcsókoltam, a leányka, 
ki oly önfeláldozással virrasztóit beteg 
apja ágyánál, a hajadon, a kit a kereszt­
hez emeltem, hogy ájtatos ajakkal meg­
csókolja a keresztrefeszitett lábait...

— Te. .. te vagy Aneta?
A szerenc létlen a földön feküdt, haja 

zilált czafrangokban tapadt vérrel borított 
arczára. Megismert és oly hangon, a me­
lyet többé sohasem fogok elfeledni, kiál­
tott f >1 hozzám:

— Ah kedves uram, ez egyezer késön 
jött! Engem nem emal föl többé senki !

És láttam, hogy a rendőrök mint von­
szolták el a szerencsét le üt, kísérve a söp­
redék ordításától.

Aki ok* akar vásárolni M« MII. halárába.
Bank palota, Corsó kávéház mellett, a hol óriási halmaz györi'yörlcöciotő

gy er melcj édéla és karácsonyfadisz is kapható.
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Az egyik felvonásban Újházi össze­

szedte és zsebredugta a maradék gyertyá­
kat; de azt már nem birta elviselni a 
különben jó lelkű igazgató e odaszólt neki:

— Hagyja itt a gyertyákat, barátom, 
inkább fölemelem a fizetését.

VIDÉK
A kártya áldozata. Nagy feltűnést 

kellő gyilkossági kísérlet és öngyilkosság 
történt tegnap délután Máramaros Szigeten. 
Egy főhadnagy, Martesik Tódor és egy jo­
gász, Jónás Béla, leültek kártyázni, az 
utóbbinak a lakásán. A főhadnagy pechben 
volt, vesztett egyre-másra s mikor a magáé 
elfogyott, kikezdte a zászlóaljnak nála levő 
pénzét is. A játék hevében észre sem vet­
ték, a hivatalos pénz is lassankinta jogász­
hoz jutott. A főhadnagy ekkor megrémülve, 
előbb szép szerével kérte vissza a vesztett 
pénzt, majd követelni kezdett s mikor ez 
eem használt, kétségbeesésében revolvert 
rántott és háromszor ellenfelére lőtt a aztán 
önmagát lőtte agyon. Jónás Bélát — a ki 
Jónás Ödön műegyetemi tanár és képviselő 
fia — csak horzsolía mind a három golyó. 
A boldogtalan főhadnagy azonban, a ki 
csak harmincz esztendős volt, azonnal meg­
halt. Holnap lesz a temetése.

Kirabolt postakocsi. Az Álmosd 
és Érselind között közlekedő posta­
kocsit — mint tudósítónk táviratozza 
— tegnap este fél 7 órakor eddig 
■lég ismeretlen tettesek kiraho’ták. A 
kocsist fólholtra verték s a szállít­
mányt, mely több pénzes levélből s 
értékes csomagokból állott, magukkal 
vitték. A csendőrség távirati jelentést 
tett & rablásról a nagyváradi kir. 
ügyészségnek.

Tánczxnulatság Hadházon. Deczember 
9-én minden izében sikerült tánczmulatsá- 
got rendszett a h.-hadházi gazdálkodó kör 
a vendéglő nagytermében. A mulatságon, 
mely a késő reggeli órákig eltartott, Had­
ház előkelőségei nagy számban jelen voltak.
A talp alá valót Berki Náczi zenekara 
szolgáltató*. Jelenvoltak: Asszonyok: Csapó 
Zsigmondné, id. Hadházy Lászlóné, Takács 
Miklósné, Németh; Józeefnó, Baiogh Jó- 
zeefné, özv. Bay Gábornó, Bariba Lsjosne, 
Hadházy Bálintnó, Fodor Lászlóné, Balogh 
Gábornó, Csibi Mártonná, Sebestyén Lászlóné, 
Sápi Gáborné, Szőllős Józsefe é, Tatai Gá­
borné, Kiss Bálintné, Bede Miklósné, Csapi 
Gáspárné, Hatbázi Lajoené, Varga Andráanó, 
Hajdú Imréné, Hadházy Endróné, Égerházy 
Miklósné, Kis Gáborné, T. Kis Józeefné, 
Szilágyi Miklósné, Sándor Imrénő, Hadházi 
Imréné, Hadházi Jőzsefné. — Leányok: Kis 
Ilonka és Zsnzeika, Sőrós Zsuzsánna, Mol­
nár Eszter, Karap Zsófia, Gál Zsuzsánnn, 
Csibi Juliska, Sápi Juliska, Sőrós Juliska, 
Balogh Zsuzsika, Rezes Zsófi, Gábor Eszter, 
Kis Mari, Csősz Juliska, Tiba Zsófi, Sebes­
tyén Julié ka, Vargs Zsuzsika, Hadházi Zsu­
zsika és Ilor ks, Tóth Juliika, Kis Vilma, 
Kas Eszter Bay Zsófi, Hatbázy Esztike.

Szerencsétlenség. Szentesen tegnap 
nagy szerencsétlenség történt. A megyei 
kórház épi'ősénél ossz dőlt a jégverem és 
négy embert eltemet tót. Mire kihúzták őket 
a romok alól, hét ember már halott volt.
A vizsgálat során kitűnt, hogy a rossz 
*nyag volt az összedülós oka.

Dühöngő orkán-
— Saját tudósítónktól. —

A múlt hét utolsó napjain óriási 
orkán süvöltött végig egész Európán. 
Északon támadt és végigsöpörte úgy­
szólván az egész kontinenst. A dü­
höngő szélvész eljutott hazánkba is. 
Pénteken óriás erővel dühöngött fővá­
rosunkban és dermesztő hideget hozott.

A szélvész szárnya Biharmegyébe 
is elért és — mint megírtuk — Bi- 
har-Udvariban jelentékeny rombolást 
vitt véghez. Szombaton Nagyváradon 
is, ahol szintén olyan fergeteg süvöl- 
tőzött az utozákon, hogy közlekedést 
lehetetlenné tette. Ugyancsak szomba­
ton dühöngött az orkán a megye más 
részeiben, jolesül Derecskén, tudósítónk 
onnan Írja, szombaton egész nap ré­
mes szélvihar volt a községben. Sok 
háztető megrongálódott és sok boglya 
szerteszét repült Legtöbb kárt mégis

az c kiidtszék tagjai csgy
figyelemmel hallgatták. Vádlott elórzéke-

e 4 tv 4.44. «) nyedetf’ 8hva fakadt, mikor védője azt
a református templomban tett »1 kérte, hogy az esküdtbiróság adja
szélvihar.

A torony bádogfedelét csaknem egé­
szen letépte és oly messzire elvitte, hogy 
mind mostanig meg sem találták. A vihar 
éjfélig tartott. A közlekedés az egész 
nap folyamán szünetelt, mert a szer­
teszét ’röpködő tárgyak agyonütéssel 
fenyegettek minden járókelőt.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Ás álarcos rablókat, akik a

pallagt tanyán Steiner és családja 
ellen rablótámadást követtek el, már 
mind összefogd» sták a valamennyien 
az ügyészség fogházában várják bün­
tetésüket. Az álarcos rablók négyen 
voltak. Vezérük a rablóhistóriái révén 
hírhedt Sóvágó János, aki már egy­
ezer a kötél általi haláltól szabadult 
meg. A büdszentmihályi rablógyilkos 
ság tárgyalásán a törvényszék kötél 
általi halálra ítélte, a királyi tábla az 
Ítéletet helyben hagyta és a Curia 
teljesen felmentette és szabadlábra he­
lyezését elrendelte. A mártonfalvai ál 
arezos rablótámadáíban is kimenekült 
a büntetés alól. A törvényszék 9 évi 
fegyházra ítélte, a tábla helyben 
hagyta és a Curia felmentette. Sávágó 
János most harmadszor kerül birái 
elé. Társai a bűnben Osvát András, 
Ármós Bálint és Ungvári János.

kérdés megállapítására került a sor. A fő- 
kérdést a kir. ügjé-z indítványozta, inig dr. 
Újlaki Hugó védőügyvéd mellékkérdós fel­
tevésére telt indítványt.

Az esküdtbiróság mindkét kérdést két 
egymással összefüggésben levő kérdőpontra 
választotta külön és négy kérdést intézett 
az esküdtekhez.

Dr. Szűcs Miklós elnök felvilágosította 
az^ esküdteket, hogy a kérdések módosítását 
még akkor is kérhetik, ha már határozat 
hozatal végett visszavonultak

Ezután a vádbeszódet terjesztette elő 
Horváth kir. ügyész, megemlítvén, hogy 
Hejduinegyóben és különösen Debreczenben 
a rablás napirenden van és példát kell mu­
tatni, kogy esen bűncselekmény súlyos 
következményt provokál.

r Df- uJ]aki Hugó védő vádlott ártat­
lanságát igyekszik bizonyítani ét gondos 
védébeszédét az e kiidtszék
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Rabló az esküdtszék előtt-
— Esküdt-zóki tárgyalás. —

Debreczen, decz. 11.
Rostás Ádám bűnügyében ma délelőtt 

9 órakor folytatta, az esküdtszék a tárgya­
lást. Idb. Rostás Ádám, ki előző nap ré­
szegsége miatt nőm volt kihallgatható, ma 
már józan állapotban jelent meg és vallo­
másával a vádlott védekezését támogatta.

Kihallgatása után & bizonyító eljárás 
befejezést nyert s az esküdt».khez intézendő

vissza
Az esküdtbiróság határozat­

hozatalra vonult vissza. Hos-zabb tanácsko­
zás után az esküdtszék elnöke Zimmermann 
Gyula felolvasta határozatukat, »melylyel 
egy újabb me; lékli érdes feltevését indítvá­
nyozzák. Ezen ujebb kérdés arra vonatko­
zik, hogy bűnös-e a vádlott „rablás kísér­
letében.“ Az esködtbiróság ezun aj és har­
madik kérdés alapján mondía ki bűnösnek 
ifj. Rostás Adámot és ennek az «lápján az 
esküdtszék 2 óv és G havi fegyházra Ítélte, 
melyből egy hónapot a vizsga ati fogságul 
kitöltöttnek számítottak.

SZINHÍ2.
' Dsbreceni leány fellépése. Pávay Gyula 

polgári biztos szép leánya, Ilonka, a színi 
akadémia biíücő növendéke írót estén ját­
szik szülővárosa közönsége előtt. Vasárnap 
este a Czigány népszínműben Rózsi sze­
repét és másnap, hétfőn este a Huszár- 
szerelem czimü vígjátékban az Anna szere­
pét. Fellépte iránt széles körben tanúsít 
érdeklődést a közönség. Pávay Ilonka kü 
lönben már nem ismeretlen a közönség 
előtt. Tavaly egy müvószestólyea lépett fel 
ahol megjelenése és játékával nagy elisme­
rést aratott. Ifjabb fallópéeei elé már azért 
is nagy érdeklődés, el nézünk.

Sárosl Paula Makóhoz szerződött. — 
Sárosi Paula, a debreceni színház jeios 
primadonnája Makó Lajos temesvár budai 
színigazgató társulatához szersődött. Uj 
társulatának kötelékéke virág vasárnap lép.

Tunay Frigye« Nagyváradra megy. — 
Tansy Frigyes, színtársulatunk közkedvelt­
ségben álló ífgja ma aláirts szerződését, 
mely egy évre a nagyváradi Szigligeti 
színházhoz köti. Somogyi :gszg*fó és a 
nagyváradiak- sokat nyertek * fi ital, te­
hetséges színe#:; szerződtetésével.

Uj tagok. Komjáthy Já os igx7g*tő 
a. jövő ó-adra a következő uj tegoknfc 
szerződtette : Hodossy Jolán énekesnőt 
Kecskemétről. Vára.ly Mariska naivát és

arácsonyi
legszolidabb szabott árak mellett

posztókereskedönél
szerezhetők be 
Kossut-utcz.tt 

Takarék-pénztár 
épület.
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Siabsdo? László jellemszinéezt. Mányfti 
Zsigmoad bassistát, & kolozsvári színtársu­
lat tagját szint ón szdrződtette Komjáthy.

Mándoky Béla jubileuma-
Debreczen, decz, 11.

Negyven éves színészi múlttal dicse­
kedni, eltölteni a küzdelmes pályát becsü­
letben és elismerésben, kivívni a művészi 
nevet s mint ember helyt foglalni a társa­
dalomban, mint ö... nagyon ritka dolog 
Szeretve Innni mindenkitől s annyi év után, 
mint miivész úgy allani meg a világot 
jelentő deszkákon, hogy társainál kima- 
gátlóbb legyen, ez kevés vidéki színésznek 
adatott meg a sors által.

Mint ember, a jóság maga. Csupa 
szív, csupt kedély, akinek nincsen ellensége, 
nincsen haragosa, hanem ha jót tehet, bárki 
legyen az társai közül, készséggel szolgála­
tára ád. S ha meg van győződve, hogy 
egyik-másik társa akaratlanul bár. de meg­
bántja, a bá'italmat soha vissza nem adja, 
hanem ő nvga keresi az alkalmat, hogy 
igaz barátságát a bántófél irányában be- 
bizor>> i sa.

Közönségünk előtt kevés megszakítás­
sal körülbelül egy negyedszázadon keresztül 
működött, ő és a Foltónyi-p6r maradt már 
abból a jeles művészi csoportból, kiknek 
művészetét közönségünk soha el nem felejti,
A debreczoni színtársulat akkor korszakot 
alkotott a vidéki színészet történetében, a 
debreczeni színtársulatnak hírneve akkor 
bejárta az -gész országot. Mint első lyrai 
és hősszerelmesnek alakításai, feledhkiet­
len äk lesznek közönségünk előtt az ő 
Hamlet je, Rómeója, Sheridánja, Robin de 
Boisa, Rákóczija, Mirabeau Gáborja, Des- 
turnell ügyvédje, Marót bánja, Petruchiója stb.

Az érd^mea művész tegnap jubilálta 
negyven éves színészetét Sheridán Richard, 
egyik legjobb szerepében zsúfolásig telt 
színház lelkes közönsége előtt.

Este zsúfolásig megtöltötte a közönség 
a színház nézőterét s mikor a jubiláns 
először jelent meg a színen, zugó tapsvihar 
tört elő a közönség közül. — Tapsolt ez 
egyszer mindenki, páholy, földszint, karzat 
egyaránt s a jó öreg színész megitletődve, 
meghatva hallotta újra a legszebb zenét, a 
a tapsok zúgását, mely hosszú színészi 
pályafutása alatt annyiszor jutalmazta nemes 
buzgalmát, a magyar színművészet emelése 
körül szerzett feledhetlen érdemeit. A tisz­
teletnek, a szeretetnek jelképe volt az a 
hatalmas babérkoszorú is, melyet a zsinór- 
padláeról boesájtottsk le a jubiláns lábai 
elé.

Mit mondjunk a Mándoky Béla játé­
káról....? Mmtegy fólálomban hallgattuk 
szavait, mint az elmúlt szép idők visz- 
hangját. Játszott fiatalos hévvel, tűzzel n 
mindvégig kiemelkedő központja maradt az 
előadásnak. Partnerei igazi cd aad ássál igye­
keztek az előadást mi ól fényesebb sike­
rűié tenni. Kózi/lök különösen dicséret illeti 
Komj áthynót Fái Flórát, Komjáthyt, Tauayt, 
Sziklayt és Odryt.

Debreczeni Újság

ÚJDONSÁGOK
* Jutalom a nyomra vezetőnek,

A rendőrfókapítáxiyaág a kővetkező 
felhívást teszi közzé: 1. Száz korona 
díjban részesíthetik, ki a városunkban 
előforduló, csavargók által véghezvitt 
éjjeli támadások tettesére réz ve ala­
pos felvilágosítást nyújt. 2. Ugyancsak 
száz korona dij adatik annak, ki a 
városban nagy mértókban elterjedt 
névtelen levelek tetteseinek nyomára : 
vezot; azt felfedezi, vagy annak ki­
létére nézve alapos felvilágosítást nyajt,

* Az állomás uj épülete már fedél alá 
került. A kolosszális épület hatalmas te»- ; 
mei, folyosói már egészen kidomborulnak.
A munkálatok azonban még hosszú időt 
vesznek igénybe s az uj indóház csak a 
jövő év nyarán lesz átadható rendeltetésének,

* Vörösmarty ünnepély a fa­
iskolában. A debroczem ev. ref. 
főiskola tanári kara és ifjúsága teg­
nap fényesen sikerült Vörösmarty ün­
nepélyt rendezett. A főiskola díszterme, 
ahol a lelkesítő hatású szép ünnepség 
lefolyt, zsúfolásig megtelt előkelő kő 
zönsóggel; a karzatok tömve voltak s 
ünnepies hangulat uralta a díszes kö­
zönséget. Mély csendben, állva hall­
gatták a Szózatot, amelyet a főiskolai 
énekkar kitűnő sikerrel adott elő. Dr. 
Bartha Béla akadémiai igazgató lépett 
ezután a pódiumra és tartalmas, gon 
do.atokbsn gazdag, szép megnyitó 
beszédével mély hatást tett a közön­
ségre. Beszéde után viharos éljenzés 
zúgott fel. Utána Szűcs László hittan- 
hallgató szavalta el Vörösmarty „Isten 
segíts, királyok Istene!“ kezdetű köl­
teményét, amelyért zajos tapsok­
kal jutalmazta a közönség. — 
Kun Béla Vörösmarty ünneplésekor 
czimü alkalmi költeményével frappáns 
sikert ért el. Szép költeményével, 
amely csupa szív és gondolat volt, 
nagy hatást teremtett. Újból a főisko­
lai énekkar precziz énekében gyönyör 
kodött a hallgatóság. A „Fóthi dalu-t, 
Vörösmarty megzenésített költeményét 
adta elő, viharos tap'ot aratja vele. 
Az ünnnpi beszéd, amelyet dr. Ferericzy 
Gyula akadémiai tanár tartott, magvas, 
szép beszéd volt, Vörösmarty életét, 
működését és diadalát olvasta fel. 
Takács Endre joghallgató „Gondolatok 
a könyvtárban“ czimü költeményét 
szavalta Vörösmartynak azzal a hatás 
sál, amely Takács szavalatait általában 
jellemzi. Úgy az ő, mint a Firklcr 
Érnő szavalata után viharos éljen és 
zugó tapsvihar tört ki. A fényesen 
sikerűit s ünnepi hangulatba ringató 
est méltó befejezése volt a Hymnus 
elének!óse. Állva hallgatta a közönség 
o magyar imádságot s lelkes, viharos, 
szűnni nem akaró éljenzés tört ki 
utáno. Az ünnepélyről emelkedett, lel­
kes hangulatban távozott a közön tég.

* Az „Ev. ref. ?ogymn. (tnkópzó W‘ 
folyó hó 16 áu délelőtt V<irÖHnw*y-ür,nepélyt 
rendez H következő műsorral: 1. „Fóthi
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dal“, előadja az „Ev. ref. Főgymn. Énekkar.“
2. Megnyitó beszéd, tartja dr. Gulyáé látván 
felügyelő tanár ur. 3 „Vörösmarty“, itta: 
Maday Gyula 7. o, szavalja Kiss Pál 6. o.
4. Mendelsohn IX. a) b) c) sonaten, előadja 
az „Er. ref. Főgymn. Zeuekör“. 5. Emlék- 
beszéd, tartja a) Nagy Sándor 8. o., ön­
képzők őri elnök. 6. Úri nőhöz, irts Vörös­
marty M., szavalja Kovács József 8. o. 7. 
Vörösmarty dalok, előadja az „Ev. ref. Fő­
gymn. Zenekör “ 8. „Vén czigány“, irta
Vörösmarty M., szavalja Halász Imre 8, o.
9. „Pétiké“, irta Vörösmarty M., szavalja 
Baró'hy litván 7. o., önk. köri aljegyző: 10. 
„Szózat“, Egressytől. előadja az „Ev. ref. 
Főgymn. Énekt aru. Ülőhelyek egy koroná­
ban álbpitt&ttah meg oly szándékkal, hogy 
a bevételből 100 korona a „Vörösmarty 
szobor“ alap javára, a többi az újonnan 
alakult zeneköró lesz. E nemes ez él érde­
kében kérjük Debreczen ál lozatkészségéről 
országszerte ösmerb közönségét, minél 
nagyobb számban jelenjenek meg a fényes 
nek igírkező ünnepélyre.

* A debreczeni rendőrség teg­
nap este kezdte meg szigorított szol­
gálatát. Éjjelenként nagyobb számú 
közrendőr czirkál az utczákon és a 
lovasrendőrök is teljesítik már a szol 
gálatet. Belovagolják a város minden 
utczáját. Szóval ugyancsak talpon van 
a rendőrség s fokozott lelkesedéssé, 
egymást buzdítva kutatnak a táma­
dók után.

* Eltolonczolt csavargó- Zalizi Irnra 
több Ízben kitiltott csavargó tegnap dél­
előtt ismét bevetődött Debraczenbe, bizo­
nyára nem valami istenes szándékkal. A 
rendőrség azonban meghiúsította szándékát, 
mert bekísérte a bűnügyi osztályhoz, a hol 
megbüntetés után eltolonczoltatják.

* A kereskedő ifjak felolvasó
estélye- a debreczeni kereskedő ifjak 
önképző egyesülete által a kereske­
delmi akadémia dísztermében deczem­
ber hó 15-én tartandó szavalattal 
egybekötött felolvasó estély műsora: 
1. Nyitány Magyari Testvérek zenekara 
által. 2. a Képmutogaió Arany János­
tól, előadj * Gros kő György egyes. tag. 
3. Vigszavalat, előadja Helmecay Mik­
lós egyes. tag. 4. Magyarország a 
Párisi kiállításon, irta és felolvassa 
dr. Boldizsár Kálmán. 5. A „Gyáva“ 
Budnyáns skytói, előadja Takács Endre. 
6. Vigszavalat, előadja Mészáros Ká­
roly. Kezdete este 8 és fél órakor, 
mely alkalomra az érdeklődő közön­
séget ezúton tisztelettel meghívja a 
rendezőség.

* Kisasszony-feleség. Pikáns ügy at tár­
gyalt minap egy törvényszék, mint felebb- 
viteli bíróság. Történt ugyanis, hogy egy 
szép menyecskéről pletykát szőtt a másik 
menyecske. Azt húesztolíe, hogy t*z egy 
esztendős ars/.ony szétszakítja a hitvesi 
büs'g csipkefátyolát s megcsalj* az urát, 
azt a jó embert, aki minden női jobban 
szereti. E? volt a kezdet s ebből szárai zott 
a rágalmazás! por, mely rendes lefolyású

I lehetett volna, akárcsak a többi, da a

Eprinek já úgy­
szintén

alkalmas dísztárgyakatKarácsony és Újévre leg„g,„bb .«„„«„„.„.jM
tfCHWAKZ M. íl. Főpiaca, Sohéter M>. a fflpo.ta melleit.
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becsületébe«! megsértett menyecske vessző 
alatt csatolt egy okmányt is. A menyecske 
ezzel az aktával bebizonyította, hogy nem­
csak nem követett el házaeságtöróat, de 
még most is ott virul a fején az a párta, 
melylyel baj sdonkorában büszkélkedett, ott 
állt pirulva a bírák előtt, lesütötte leányos 
szende tekintetét s a sok kiváncsi, fürkésző 
szemek közepeit alig tudta elrebegoi:

— Mán biz kérem, ez igy van.
— Együtt él az urával? — kérdezték

tőle.
— Együtt, nagyon boldogok vagyunk.
Erre a tekintetes királyi törvényszék, 

amely ugyancsak megizzadott az akta fel­
olvasása alatt, helybenhagyta a járásbíróság 
súlyos ítéletét.

* A szerelmi dráma hőse- ok
tóbor első napjaiban szerelmi dráma 
színhelye volt a sasta kert. Tóth Ká­
roly 24 éves, csinos p irasztlegóny 
háromszor lőtt a kedvesére s azután 
maga ellen fordította a revolvert s 
kétszer a szájába lőtt. A leány, Faragó 
Zsuzsánna néhány nap alatt felépült 
sebéből; de Tóth Károly nagy szén 
védések után is őrök időkre béna 
marad. A szerelmes ifjú két hónapig 
feküd e a kórház ágyát s mikor már 
kijárhatott, érte mentek a törvény 
emberei, hogy bekísérjék az ügyészség 
fogházába. Amiért a kedvesére lőtt, 
számolnia kell az igazságszolgáltatás 
előtt. Tóth Károlyt azonban nem so- 
ká'g tartották a börtönben. Tegnap­
előtt elbocsátották a vissza vitték a 
kórházba. A szerencsétlen fiatal em­
bernek nemcsak a szive tőrt össze, 
megbénult a jobb keze és a jobb lába is, 
sőt az elméje is elhomályosult. Tegnap 
érte jött a testvén, hogy haza vigye. 
A pár hó előtt még deli, délozeg szép 
legényt, úgy vezette most kézenfogva 
a vasúthoz. A szerencsétlen bambán 
bámult maga elé s ment öntudatlanul, 
amerre könnyező testvére húzta...

* Tolvaj tanoicz. Rózsa L .jós bőrke­
reskedőt egyik tanulója rendszeresen lopta, 
a lopott portékát pedig árért elvesztegette. 
Utóbb már pénzt is lopott s költekezésével 
m gára vonta a figyelmet. A kémkedés si­
kerre vezetett, mert a tolvaj tanulót tetten 
érték. Róssa Lajos jelentéit tett a rendőr­
ségnél, mdy ez ügyben meginditotta a 
h’vatalos eljárást.

* A pinmost elfogták. A deb­
reczeni kir. törvényszék előtt mint 
panaszos állott tegnap s tegnapelőtt 
Kolompár János. Riblótámadást kö­
vettek el ellene e a gyermekét meg- 
szurkálták. Azért jött most Debre 
czanba, hogy a tettes eeküdtszéki 
tárgyalásán mint panaszos jelen le­
gyen. Nappal nem is volt semmi baja. 
Elmondta a bírák előtt panaszát, 
végig hallgatta a tárgyalást, amely 
azonban nem ért véget s folytatását 
tegnapra halasztották. Itt kezdőd k a 
szegény ozigány tragédiája. Már este 
volt, mikor a tárgyalás félbemaradt. 
Lakás után kellett nézni. Csakhogy 
nem kapott sehol. Czigány ember, 
gyanús volt mindenki előtt, féltek,

hogy csak ürügyül használja a szál­
lást és éjjel kirabolja őket. Hiába volt 
minden védekezése. Künn rekedt az 
utczán. É pen azon töprengett, hová, 
merre menjen, miképen töltse el az 
éjjele, vagy a hidegben járjon össze­
vissza reggelig, mig újra a bírósághoz 
mehet, mikor az éjjel czirkáló rend­
őrök megtalálták. Czigány ember, 
egyedül, éjjel az utczán. Ez gyanús 
volt a rendőrök előtt s Kolompár 
hiába védekezett azzal, hogy a tör 
vény székhez van beidézve, ott mint 
panaszos szerepel s most lakás után 
néz, a rendőrök nem hitték el neki, 
felkisórték a központra és Kolompár 
Jánost — aki végre is nem nagy 
igényű ember — szállással látták el 
Kolompár nem nagyon védekezett, 
mert legalább lakáshoz jutott. Tegnap 
reggel pedig csak akkor bocsátották 
e , mikor a rendőrség hivatalos utón 
meggyőződést szerzett arról, hogy 
Kolompárnak csakugyan a törvény­
széknél s éppen mint panaszosnak 
van dolga.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon igen­
tisztelt rokonok, ösmerósök. jó barátok s a 
n. é. közönség azon tagjai,kik felejthetetlen 
jó nőm, édes anyánk s nagy anyánk, vég 
tiszteaségtételeu való megjelenésük által, 
mély fajdalmunkat némileg enyhíteni szíve­
sek voltak fogadják, ezúton is hálás köezö- 
netünket .-JBundy Péter, a családom nevében is.

* Öngyilkos a „paradicsom“
miatt. Az Ó testámeutom szerint az 
emberiség mai nagy nyomorának és a 
szabók létezésének egyedüli oka a 
paradicsom Mert ha nincsen paradi­
csom, nem áll benne ez a bizonyos 
tiklom ßlmafa és ha ez nem ál ott, 
akkor É/a anyá k nem kínálja meg 
Ádámot, Ádám nem eszik, nem vesz­
nek magukra füget,»levelet és meg­
adják ezzel az érdemes szabóczéh ke­
letkezésének eszméjét, végül pedig 
nem dobják ki őket a paradicsomból, 
a mi hogy megtörtént, sajnáljuk még 
mai napig is mindnyájan. És mind­
nyájunkkal együtt sajnálta Benketz 
Ferenez tanyai lakos felesége is, aki 
a „paradicsom" miatt ivott marólúgot. 
Túlságos érzékenysége miatt akart 
megválni a csinos menyecske az éle­
tétől. Ugyanis disznótor volt a na­
pokban nála és mivel a paradicsom- 
mártásból ser ki sem evett, a férje 
ezért gúnyolta őt. Ez fájt neki any- 
nyira, hogy meg akar halni.

■' Alfóldy Károly táncziskolájában a 
második tanfolyam decz. hő 12-én kezdődik. 
Beiratásokat elfogad bármely időben lakásán : 
Péterfia-u. 2. szám.

* Szerencsétlenség az utczán-
Az öreg Molnár István nagyon isme­
retes alak a debreczeni árusok előtt, 
ő segít nekik reggelenkint kipakolni. 
Tegnap reggel is ott szorgalmatos- 
kodütt a váró háza előtt álló mézes- 
kalácsos sátor körül, ez i pel ve az édes­
séggel telt ládákat. Gyenge lábai bi­
zony meg-megrogyt&k a súlyos terhek 
alatt, az ó’mos csőtől síkos járdán. 
Éppen egy salyosabb ládát csínéit az

aszfalt járdán át, mikor megcsúszott 
és oly szerencsétlenül terült el a 
földön, hogy a teste alá szorult jobb 
keze a csuklón felül ketté tört. A 
súlyosan sérült öreget a kórházba« 
ápolják.

* A Parator. Kösz vényt, csuzt rheumát, 
idegességet, izületi fájdalmakat párszor 
használva megszüntet. Ára 70 fii. Kapható : 
Francsics és Jóna drogueriájában, Debreczea, 
Kossuth u. 6.

* Tolvaj Rómeó- Veress Jené 
még csak tizenhárom éves, de szive 
már is úgy dobog, mint egy huse 
éves ifjúé. Egy kis Juliska nevű leány 
volt szive bálványa, a kit többszőr 
biztosított vonzalmáról. Ez eddig még 
rendben volna, csakhogy általánosan 
tudva van, hogy a szerelemhez nem­
csak melegen érző szív, hanem pénz 
is kell. Bántotta is szörnyen a kis 
Rómeót, hogy nincs pénze s igy még 
egy csekélyke emléket sem vehet 
Júliájának. Végre is úgy segített ma­
gán, hogy gazdáját károsította meg s 
a lopott tárgyat ajándékozta a leány­
nak. A lopás miatt most a rendőrség 
előtt folytatódik szerelmi története.

Lövések * főtéren-
Rálőtt a rendőrre.

Debreczen, docz. 12.
Az éjszaka kevéssel tizenkét óra után 

két lövés hangzott el a főtéren. Egy jog­
hallgató lőtt előbb két ember felé, akikben 
állítólag támadási szándékot vett észre, 
azután pedig az odasiető rendőrre fogta 
és rásütötte a rerolverét.

Az eset részletei a következők:
B. L. joghallgató kevéssel éjjeli ti­

zenkét óra előtt az Angol királynő vendég­
lőből igyekezett haza felé. Útja a főtórea 
át vezette. Előadása szerint, mikor a ke­
reskedelmi akadémia épülete elé ért, két 
ember közeledett feléje s mert támadástól 
tartott, feléjük tartotta és .elsütötte revol­
verét. Később pedig azt mondta, hogy a 
kezében tartott revolvert véletlenül sü­
tötte el.

A lövés zajára Kállay közrendőr, 
aki éppen a nagytemplom közelében állott, 
oda sietett. Az ifjú azoban nem vehette ki 
a nagy ködben, hogy ki jön, a rendőrre is 
ráfogta revolverét. Kállay ezt észrevette 
és elkiáltotta magát:

— Vigyázzon! Ne lőj jön! Rendőr 
vagyok!

Alig mondta el szavait, a revolver 
elsült s a körülbelül tiz lépés távol álló 
rendőrnek éppen a karja mellett sivitott 
el a golyó.

Erre azonban már másik rendőr és 
Szombathy rendőrfogalmazó is megérkezett 
s az ifjút a rendőrök jegyzőköny felvétel­
hez a központi rendőrséghez vezették. Ott 
elvették tőle a revolvert s miután igazolta 
magát két rendőr a lakására vezette.

Ugyancsak ma éjjel Timár-utczán is 
lövés hangzott el. — Varga rendőrőrspa­
rancsnok járta be közvetlenül a lövés után 
az egész utczát, de csak egy törvényszéki 
hivatalnokot talált, a ki — mint mondta, 
szintén a lövésre jött ki lakásából.

Piacz u. 40. Hungária kávéházzal szemben. Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!
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TÁVIRATOK.
Äz orosz czir nem fogadja Krügert

Budapest,, decz. 11. Szent­
pétervárról távirják, hogy az orosz 
kormány hivatalosan tudatta Krü- 
gerrel, ne utazzék Pétervárra. — 
Pétervári útját nem tartja ajánla­
tosnak, mert a czár egészsége ki 
nem számítható ideig nem teszi lehet­
ségessé Krüger elfogadását.

A cseh érzelmű báró büntetése,
Budapest, decz. 11. Bécsből táv­

iratozzak, hogy a Reichsposc hire 
szerint Hilbrand Nándort, az erős cseh 
érzelmű bárót megfosztották tiszti rang­
jától és fa* marási méltóságától Oka 
ennek, hogy a múlt évben, mikor a 
nyelvrendeletefc visszavonták s Blatná­
ban zavargások törtek ki, nem engedte 
meg, hogy a csendőröket kastélyában 
elszállásolják.

Veszedelmes rablótámadás-
Arad,, deczember 11. Vesze­

delmes rablótámadásnak lett áldo­
zata tegnap Tagányi Sándor pan- 
kotai nagybirtokos, a ki nemrég 
vette nőül Sulkovszky Ida hercegnőt. 
Munkafelügyelőjével Jankó Mihály­
ijai termény magtárait vizsgálta fe­
lül s egy ne hány tolvajt éppen ott 
csípett, midőn a magtárak tartal­
mát dézsmálták. A tolvajok látva, 
hogy működésűk fel van fedezve, 
megtámadták Tagányit s fejét be­
számították, hasonlókép járt a munka­
felügyelő is, kit baltával vágtak 
mellbe. A támadók aztán sietve 
elmenekültek. Úgy a Tagányi, mint 
a felügyelő sebesülése veszélyes 
természetű.

Gyopár korona Krügeznek.
Budapest, decz. 11. Hágából táv­

irják, hogy Krüger ma fogadta a pan- 
german szövetséget. A szövetség kül­
döttei üdvözlő feliratot és gyopár 
koronát nyújtottak át Krügernek, aki 
meghat ttan mondott köszönetét.

Tőzsde.
Goldstein Mór debreczeni bankiroda tudó­

sítása.
— Déli zárlat. —

Búza 1901 áprilre 7‘38.
„ „ októberre 7 57.

Rozs „ áprilre 7'16.
Zab „ áprilre 5*60.
Tengeri „ májusra 4 89.

Amerika '/a szenttel alacsonyabb. Irányzat 
cjender.

VEGYES.
Huszonhét évig önkéntes rab. Egy 

Rutter Dávid nevű angolt rövid idővel 
ezelőtt huszonhét esztendei fogság után 
szabadon bocsátottak. Ezt a hosszú időt 
ártatlanul töltötte a fogházban. 1873-ban 
azzal vádolták őt, hogy egy erdész barátját 
egy másik társával együtt megölte. Rutter 
az egész vád súlyát magára vette s a lon­
doni bíróság halálra ítélte őí. Nem hajtották 
végre rajta az akasztást, mert nagyon 
sokan irák érdekében alá a kegyelmi kér­
vényt. Most, hogy Rutter kiszabadult, be­
vallotta, hogy nem ő volt a tettes s csak 
azért vette magára a bűnt, mert vádlott­
társának neje s nagy családja volt, őneki 
pedig, mint czinikusan megjegyezte, amúgy 
sem volt sok veszteni valója, mert egyedül, 
elhagyottan ólt a világban. A fogházfel- 
ügyelö ama kérdésére: miért nem jelentke­
zett rabsága ideje alatt egyszer sem vallo­
másra, keserűen felelte:

— Minek tettem vök a? Itt a fogház­
ban nem oly gazemberek az emberek, mint 
odakünn a világban.

Veszedelmes kegyesség. III. Viktor 
Emánuel olasz király legutóbbi születésnapja 
alkalmából, november hó 11-én tömérdek 
elítéltnek kegyelmezett meg. Csupán Milá­
nóba több mint hétszáz csavargót és tolvajt 
bocsátottak szabadon ezen a napon. A rend­
őrség persze tehetetlen volt ennyi vesze­
delmes emberrel. 11-étől fogva a hónap 
végéig Milánóban több lopási és útonállási 
esetet jelentettek be, mint az esztendő első 
tiz hónapjában együttvéve. A megüresedett 
czellákat ily formán hamarosan újra befog­
ják népesíteni.

Botrány egy udvari színházban. Péter- 
várott a császári Kis színházban tegnap A 
csempészek czimü darab előadása alkalmá­
val hallatlan botrány kerekedett. A darab 
nem tetszett a közönségnek, amely tüstént 
kritikát is gyakorolt. Pokoli lárma, fiityölóa 
és piszegéa zúgott föl, miközben rothadt 
almával, sárczipővel és más efajta ingósá­
gokkal alaposan meghajigálák a színészeket. 
Egy színésznő a szemén súlyosén megsérült 
egy fö'dobott tárgytól. A botrány oly nagy 
volt, hogy az előadást abba kellett hagyni.
A nézőtéren a botrány főkolomposait 
elfogták.

__________Dbbrschmi ÖJsie_______

Megszökött végrehajtó-
— Saját tudósítónktól. —

Nagyszalontáról írják: Jánosi Károly 
városi végrehajtó több rendbeli hivatali 
visszaélés e követése után ismeretlen helyre 
megszökött,kimondhatalan nyomorban hagyva 
nejét és sok tagból álló családját.

Jánosi, ki igen előkelő Biharmegyei 
családból származott, részeges, elzülött 
ember volt, ki hanyagul végezte hivatali 
kötelességeit és épen nem csodálható, hogy 
ilyen szomorú soisra jutott. Ámbár nem 
volt pénzek felvételére jogosítva, mégis sok 
esetben felvette az adófizetők adóját s azt 
azután saját czéljaira fordította.

An ilyen kézen elkezelt pénzek meny­
nyié ege ez idő szerint még nincs kiderítve.

1900 deczember I P

Jánoii ezenkívül sokak jószívűségét és szé­
leskörű ismeretségét felhasználva, váltókkal 
is becsapta ismerőseit, számos váltóját 
giranssi nyakában hagyta. A nyomozás fotyik. 
Jánosi — mint értesülünk — Budapesten 
rejtőzik.

HÁZTARTÁS.
A gyümillcskamra kénezése.

Ismételten ajánljak a gyümölcskamra 
vagy pinczo kéuezéeót, hogy a rotha­
dást kikerüljék. A tapasztalt gazda 
tudja is, hogy egy helyiségben mennyi 
kőn gőz elegendő, de a kezdő gyakran 
elvéti a mennyiséget. Ha nagyon sok 
ként égetnek, akkor a gyümölcs színe 
megfakul és a fényes héja is elvál­
tozik. Inkább kevesebb ként kell egy­
szerre égetni éa ezt gyakrabban is­
mételni. Egy kénlap elegendő egy 20 
köbméteres helyiségre. Á kónezéselőtt 
minden ablakot éa ajtót szorosan be 
kell zárni és 24 óra múlva ismét 
szellőztetni. Erősebben lehet kénnel 
füstölni, mielőtt még berakták a gyü­
mölcsöt, de utána alaposan kell szel­
lőztetni.

Kel főzése- A kelnek igen kelle­
metlen és átható szaga van főzés 
közben, a mi szűk városi lakásunkban 
minden ajtónyitáskor behatol a szo­
bákba. Ez erős szag ugyan nem enyé­
szik el teljesen, de sokkal kevésbbé 
érezhető, ha a fazékba, melyben a 
kel fő, egy nagy darab kenyérbelet 
ruhába kötve betesznek.

MULATTATÓ.
Igaza van. Apa: Nem érte na, hogy le­

hetsz olyan lusta, nekem valódi élvezet a 
munka! — Fiú: Igen, édes apám, de nem 
azért élünk, hogy mindig élvezzünk I

Nehéz adat. Vevő: Egy kalapot aka­
rok venni nőm részére. — Bivatárusnő: 
Kér?m, milyen ő nagysága feje? — Vevő: 
Akaratos.

Gyermeki,záj Tanfelügyelő (az iskolá­
ban): Hallgas ide, te fiú! Mi a „képzett 
ember“ többes száma? Nem tudod? Hátha 
ón, meg egy másik ilyen ur itt volnánk, 
mik lennénk ? — Fiú (örömmel): Képzelődő 
emberek! »

Utolsó menedék. Jogász: Édes bácsi, 
elvesztettem az egész hónapi pénzemet, 
ha nem segít rajtam, nincs más menedé­
kem... (kihúz zsebéből egy szép revolvert.) 
Nagybácsi (elrémülve) : Az istenért, mit 
akarsz tenni ? — Jogász : Zálogba akarom 
csapni.

CSARNOK.
Angyal és ördög.

— Társadalmi regény. — 
(Folytatás.)

A szép asszony szívesen vette a biz­
tató szavakat. Nyugtalanságában legalább 
ennek nagy szükségét érezte.
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— Akkor hát ma elbocsátom önt.
— Dó "olnap?
— Holnap ilyenkor várom.
— Itt löizek a gyermekekkel együtt. 
A marcona férfi távozott, a szép asz 

szony egyedül maradt. Újra elővette a 
fényképet s nézte hosszan, sokáig...

II.

titkos légyottra. Nos úgy e már most be­
látja, hogy igazam volt, mikor önt figyel­
meztet em. Egykor lesz idő, amikor majd 
az életben is nem ilyen titokzatos utón 
találkozunk. Akkor meglássa, — ön hálával 
lesz eltelve irántam.

— Folyt. köv. —

Abban az utczában, ahol tegnap éjjel 
Hadák Tódor a szép asszonynyal megállóit, 
egy boldog fiatal házaspár lakott. Bérezi 
Béla állami hivatalnok és a neje, egy szőke 
angyal.

Mindössze három éves házasok.
Felesége szegény, de nemes család 

sarja volt. Darinkai Ottó estélyén ismerte 
meg. Úgy került oda a szép leány, hogy 
egjütt járt iskolába, nevelőbe Darinkai 
fiatal feleségével s az most, mikor olyan 
dúsgazdag férjet kapott, sem feledkezett 
meg róla. Darmkai beteges ember volt. Rit­
kán támadt olyan mulatni vágyó kedve, 
mint az is volt, amikor Dérczi Béla az ő 
estélyén magismerte a szép Anokai Evelint.

Hejh pedig de lesték minden lépését. 
Leste pedig a ház úrnője, a beteges Darin­
kai szép fiatal felesége. Már akkor is rossz 
szemmel nézte, hogy Dérczi Béla, aki vala­
mikor neki is udvarolt, most olyan tüzesen 
udvarol Anokai E rolinnek.

Hiába irigyelte a szép Evelint, mégis 
csak f'jlesóge lett Dérczi Bélának. Akkor 
Darinkainénak majd bele szakadt a szive a 
nagy fájdalomba. De hát mit tehetett? ő 
neki már nem volt még csak reményleni se 
joga. Végre is asszony volt. Felesége, hit­
vese DArinkéinak. N ki másfelé már gon­
dolni sem volt szabad. És a szép D srinkainé, 
valami nagy nehezen beletörődött abba, 
hogy ez nem lehet máskép.

Annál boldogabb volt a fiatal pár, 
Dérczi Béla és szép felesége.

(Folyt, köv.)

Debreczeni boszorkányok.
—- Regény. —
(Folytatás.)

Micike boldog volt.
Annál különösebben érezte magát 

Horláth Elek. A szive elszorult, valat .. 
nyomasztó, lélek gyötrő fájdalom szakadt 
rá. Tehát mégis i«az! Minden igaz 1 Az 
utolsó percig remélkedett, mint az elitéit a 
kegyelemért s ime nem lehet reménye. 
Eleinte abban bízott, hogy az anyóka csak 
rászedte, lehet, hogy a Karóimhoz való 
hűségét éppen Karolin óhajára akarta tőle 
mcgtudci. Majd meg abban bízott, hogy az 
anyóka el sem jön a légyottra s mikor bi 
zonyiíania kellene, akkor elmarad. De nem! 
Eljött az anyóka s így minden való 1

Beült volt a kocsiba s a bocsi már 
megtett a előre jelzett irányba egy darab 
utat, mikor Micike újra megszólalt:

— Kezd már hinni ?
— Sajnos, most már valószínű, hogy 

minden igaz, amit nekem Karóimról beszélt.
— Sőt tönbet mondok
— Mit? Még ennél is?
— Még ennél is.
— Hát összeakarja törni a szivemet ?
— Nem, csak kiábrándítani egy olyan 

szerelemből, amely boldogságot önnek úgy 
sem hozhat soha. Különben is már esek 
néhány psrez választja el attól, hogy a 
szemeivel győződjék mag arról, amit most 
mondani akartam.

— Bőszéi jen hát 1
— Akit Karolin szeret nem is nőtlen, 

hanem nős ember.
— Nős ember?
— Igen! A sógorát szereli. A testvére, 

a Micike férjét. Ő érte jár ki éjjelenként a

SZINLAP.
délután _ a 

„URÁNIA“

Ma, szerdán két előadás :
33A. órakor fólhelyárakkal, a budapesti 

tudományos színház előadása:
-A. vas.
Ezt követi:

Jézus a Szentfőidőn,,
este 7 órakor „A“ bérletben :

zegény J onathán.
Nagy operette 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK:
Mister Wandergold, gazdag amerikai Karacs. 
Tripp Jonathán — — Környei B.
Quikli Tóbiás impresszárió — Sziklay M.

s

Catalucci, zeneszerző 
Dryader, professzor 
Harriette, unokahuga 
Novalsky, gróf —
Arabella, buga —
Holms, ügyvéd —

MoUy) Wandergold cselédei

— Péchy^X*.
— Bariba I.
— Bődi Ella.
— Pataki Béla.
— Cserényi A. 
= Országit B.

Szatmáry.itj
Perényi M.

Holnap, csütörtökön „B“ bérletben
ZDOLTLTST.

Színmű 3 felvonásban.

Hirdetés.
Mindazon zálogtárgyak, melyek­

nek határideje lejárt, hatósági kikül­
dött leleníétáben, nyilvános árverésen 
1900 évi deczember hő 21.án 
d. u. 2 órakor elfognak árvereztetni. 

Debreczen, 1900. deczember 5. 
Első debreczeni magán kézi zálog kölcsön-iizlet, 

Szent Anna-utoza 1. 2 ajtó.

' HÖLGYEKNEK
karácsom ajándékul
FtF" divatos női kalapok

mélyen leszállí­
tott árak mellett
REINER FLÓRA UTÓDA

női kalap divatáru üzletében 
Kossuth -utcza.

ELADÓ.

1., A hadházi-utozai 5-ik soraz. 
ház, ondódi földjével.

2., A bán kon mintegy 10 holdnyi 
kaszáló birtok.

3. A szóló és bortermelő szövet­
kezet telepe közelében, mintegy 10 
holdnyi njonztám szántóföld, a rajta 
levő 3 és fél holdnyi 5 éves szőlőül­
tetvénynyel, 4 szobás úri lakással ói 
mellékhelyiségekkel.
Felvilágosítást ad a tulajdonos távol- 
été miatt Dr. Nagy Lajos ügyvéd.

Orvo.l te*l,,tél,rt állal klrrátalt i .agy.bk kó- 
ródákban kitűnő sikerrel használ! klHazer a

REMI-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású köszvény, 

csúz, reuma, ischlás stb. ellen,
Hatása meglepő, a mennyiben gyakran 
még a legidültebb köszvény és cemi- 
fájdalmakat is már néhányszor! bedőr- 

isölésnél teljesen megszüntette.
Fog- vagy fejfájást «; perez alatt

megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással 

I korona, erosnbb 2 korona 40 fillér.

Kapható csaknem az összes gyógytárakban,
fMtán utánvéttel, vagy a pénz előzetes 

beküldése után küldi a készítő:

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S.-A.-UJHELY.
Porait tár alt Budapesten i Török József 
gyógyszertárában. Király-utcza 12. és 
az Egger-fóle „Kiülni- rvőgyszertár“- 

ban, Váczi-köi".’t 17. 
Debreczenben: M i h a 1 o v 11 s Jenő 

! Dr. Rotsebne k V Emil és T ó t h 
Béla gyógyszertárakban

*ÖSaS3Sii5EMSaiSH5ZSHI5Brara525naSH5B5fc.
Legjutányosabb árban kaphatók gj

Gyermekjátékok *
69

ßj ZKlLtrüOBoxxyi

e ajándék tárgyak

Szent-Királyi Tivadar. 9
rnüipsr áru üzletében.

iasaszsasastiíBs es i asEsasüSEsasasasesSo^’

CZICZO LAJOS
czipósz. Debreczen Piacz-utcza 12. 

Stenczinger ház.
Ajánlja dúsan berendezett

Saját készitményű
czipő raktárát. A közelgő őszi idényre 
nagy választókban vannak raktáromon
férfi, női, gyermek czipők valamint 
tiszti lovagló, vadász csizmák, víz­
hatlan valódi orosz bagaria bőrből,
különösen figyelmébe, ajálo.n az iparos 
és munkás uraknak házilag felügye­
letem alatt készített erŐS, QlUDkáS 
CZÍpŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. köz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszorint készítek.

C" iő különlegességemet a nagy é. 
közö ég figyelmébe ajánlva.

Lctradtam tisztelettel fonti



8 Debrbczemi Ujsás 1900. deczember 12,

Dij* : iö a?,óig 4Ö fillér, faiadon további szó 
4 fiilés ; vasd-agabb Wíkből nyomtatott azé 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők .

Hölgyeim figyelem! Sürgősen
óbajt egy 
fiatal em­

ber szép hölgyekkel megismerkedni, kiknek 
azután bizalmasan tudtára adja, hogy a 
„Kék csillag“ női divat ós felöltő áruház 
(Wallerstein Fülőp fiai) Piacz-u., kistomplom- 
mal szemben Nagy Karácsonyi vásárt rendez, 
mely alkalomra a női ruhaszövetek vászon,
fehérnemű és téli női és gyermek felöltők
árait a lehetőségig leszállította. — Egy próba 
meggyőződtethet mindenkit, hogy fentebbi 
fiatal ember a tökéletes igazat mondja.

Nagy mennyiségű «“mST
12 kr.. mázsaszámra 9 forint. Fazekas End­
rénél Csap-u. 52.

Vagyonbukolt
tozó 65 korona korona követelés általam ár­
verésen el fog adatni a debreczeni kir tör­
vényszék árverési termében 1900 évi deczem- 
ber 18-án d. e. fél 11 órakor. Konrád Sá­
muel csődtömeggondnok.

Ács mesteri vizsgára elő—
I, « ,nlt Egy teljesen szakképzett ácsmes 
KCOfill* tér, aki a fővárosban nyert ké­
pesítési oklevelet és városunkban építkezések­
nél az ácsmunkákat legnagyobb sikerrel vé­
geztette. — Értekezhetni lehet Almássy Fe- 
rencz oki. ácsm. Széchényi-u. 36.

Kondor M. J. és Fia f^n^e6
fűszer ós csemege üzlete kedvező feltételek 
mololtt eladó

Jó mosó flannelek és vé­
li» "/e ír leszállított árban beszerezhetők
Ivó"ti Dlárton Gyula férfi és női divatüz-
letébon, Bika szálloda mellett.
l/oeuetinri vi faragott diszajándéktár- 
IX dl dtvDUll j 1 gyaJt különféle czélra
és kivitelben előrajzolt, vagy hímzett betéttel 
kaphatók FÜStÖS testvéreknél, Stenczinger- 
házban.
ITiliín bedörzsölő szer csuzHIIUIIO Ildi d Ml kömény és derék­
fájás ellen, rándulás vagy hűlés okozta ideg 
és izomfájdalmakat biztosan megszünteti a 
ma már nagy elterjedtségnek örvendő PABA- 
D1CSOM SZESZ Nagy üveg 2 korona, kis 
üveg 1 korona. Kapható a Korona gyógy­
szertárban. Pétorfia uteza.

Legalkalmasabb “XlÄi
szőre Schwartz Dániel dohányzóeszköz külön­
legességi üzletében kaphatók

l^trolr óta fennálló jól jövedelmező
EiVMi Old iparvállalathoz kerestetik
oly egyén, ki 6—8000 forinttal rendelkezik. 
Tőkéje után MztOS 15—20"/o megélhetést 
hoz. Czim megtudható a kiadóhivatalban.

ItTórivpimp« uri lakás 4 BZoba> 1 °10'
IXClljCHHCa szoba, 1 pincze szoba, 1 
nyári lugas mellékhelyiségekkel Füvészkert- 
utcza 22 ik szám alatt azonnal kiadó. Érte­
kezhetni : ugyanott a háztulajdonos helyettes- 
sével Singláry Gyula úrral.

Szabó kellékek .Srr,é.”tet.
legjutányosabb árban Mindéi Kornélnál kap­
hatók, Frebner szálloda épület. Szürvirágzó 
berliner pamutok nagy választékban, szövet 
gombokat készítek.

4 KA fjoeah 3 méter hosszúságú akáczfa 
Ildi dU gzerazám fának, továbbá 

30 darab tölgyfa kerítés oszlop eladó. József 
kir. herczeg-rtcza 9.

fárc kerestetik, csinosbutorozot 
öfiUl/d tdl O szobához. Hatran-u. 34.

Infpiliírpric fiatal özvegy, idősebb
vagyonos ur állandó barát­

ságát keresi. Levelet állandó jeligével postere- 
tante .

Egy jó karban
uteza 126. szám.

Leszállított árak!
Leltározás alkalmából deczember hó folyamán 

a raktáron lévő

illői ruhaszöveteket
színes selymeket, mosó veleze- 
ket, atlas-satin és batisztokat 

haraszt-kendöket,
valamint

szőnyegeket, függönyöket
SÍP*’* tetemesen leszállított

árakon árusítjuk el.
Szabó Lajos Fiai

Debreczen, Hózsatér.
Több ezer darab

maradék női szövetekből
feltűnő oiesó áron.

7 méter egy ruhának valő női 
divatszövat 1 frt 75 kr.

Élő virág üzlet.
Van szerencsém a n. ó. közönség 

becses figyelmébe ajánlani

szép szobai növényeket
levágott friss virágokat,

menyasszonyi, báli és névnapi csokro­
kat, me 1 és fejdiszeket, virágkosarakat 
pardiniere, gyász és ünnepi koszorúkat. 
Készítek Ízlésesen és jutányos árban, 
bárhova szállítva, gondosan becsoma­
golva. — Magamat a n. 6. közönség­
nek ajánlva vagyok
teljes tisztelettel «7anatka Alajos 

mü- ós kereskedelmi ker­
tész, Főtér 59. sz.

Szabolcsmegye, Szakoly 
község határában

70 kát. hold
15 éves tölgy erdő

vágás alá eladó.
Értekezhetni: Jámbor Pállal 
Geszteréd határában, vasúti 
állomás Téglás, posta Bököny, 
távírda Balkánv.

BÚTOROK
a legnagyobb választ kban, jutányos ál­
ban, ízléses és legszolidabb kivit síben 

csakis

KILLEREDE
butorgráros, cs. és kir. udv. szállítónál
BEBBECZEN, a főpiacz a fődőzsdével 

szemben.
kaphatók, hol uey a legszerényebb, 
mint a legdíszesebb menyasszonyi ke­
lengyék Bzobsbererdozések és díszítések 

kifogás alanul eszközöltetnek.

-T. ' ' • - ■

Secessiós óráid nagyraktára-

Xjeg-czélszesrtib'b

KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI AJÁNDÉK
PfT* egy jól szabályzóit óra. “W

k a p h. á t ó legjobban és legolcsóbban

KÚRIÁN GYULA órásnál
IDeTDrecrsen 3 f0pia.cz: Biedermann jja.lota_

Óra javítások tmját sszemélyem által olcsóbban éa jobban mint bárhol

egy évi jótállással.
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Dabreeson, 1900. Nyomatott n város könyvnyomdájában.
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